
VYHODNOTENIE MEDZIREZORTNÉHO PRIPOMIENKOVÉHO KONANIA 
 

Systém riadenia spolupráce a partnerstva so zástupcami občianskej spoločnosti pri príprave, implementácii a monitoringu fondov 

EÚ v programovom období 2021 – 2027 

 

Spôsob pripomienkového konania   

Počet vznesených pripomienok, z toho zásadných 51 /7 

Počet vyhodnotených pripomienok 51 

  

Počet akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 35 /5 

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok, z toho zásadných 10 /1 

Počet neakceptovaných pripomienok, z toho zásadných 5 /1 

  

Rozporové konanie (s kým, kedy, s akým výsledkom)  

Počet odstránených pripomienok  

Počet neodstránených pripomienok  

 

Sumarizácia vznesených pripomienok podľa subjektov 
 

Č. Subjekt 
Pripomienky 

do termínu 

Pripomienky 

po termíne 

Nemali 

pripomienky 

Vôbec 

nezaslali 

1. Generálna prokuratúra Slovenskej republiky 1 (1o,0z) 0 (0o,0z)   

2. Ministerstvo financií Slovenskej republiky 1 (0o,1z) 0 (0o,0z)   

3. Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky 6 (6o,0z) 0 (0o,0z)   



4. Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky 1 (1o,0z) 0 (0o,0z)   

5. Ministerstvo pôdohospodárstva a rozvoja vidieka Slovenskej republiky 9 (9o,0z) 0 (0o,0z)   

6. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny Slovenskej republiky 13 (11o,2z) 0 (0o,0z)   

7. Ministerstvo školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej republiky 9 (8o,1z) 0 (0o,0z)   

8. Ministerstvo zahraničných vecí a európskych záležitostí Slovenskej 

republiky 

1 (1o,0z) 0 (0o,0z)   

9. Splnomocnenec vlády Slovenskej republiky pre rómske komunity 10 (7o,3z) 0 (0o,0z)   

10. Štatistický úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

11. Ministerstvo obrany Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

12. Úrad pre verejné obstarávanie 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

13. Ministerstvo dopravy Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

14. Ministerstvo vnútra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

15. Národný bezpečnostný úrad 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

16. Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

17. Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

18. Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

19. Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  



20. Národná banka Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

21. Ministerstvo zdravotníctva Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

22. Protimonopolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

23. Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z) x  

24. Úrad vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

25. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

26. Správa štátnych hmotných rezerv Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

27. Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

28. Najvyšší súd Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

29. Kancelária Ústavného súdu Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

30. Odbor aproximácie práva sekcie vládnej legislatívy Úradu vlády SR 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

31. Slovenská poľnohospodárska a potravinárska komora 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

32. Združenie miest a obcí Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

33. Konfederácia odborových zväzov Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

34. Asociácia zamestnávatelských zväzov a združení Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

35. Republiková únia zamestnávateľov 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

36. Úrad pre dohľad nad zdravotnou starostlivosťou 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 



37. Konferencia biskupov Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

38. Ministerstvo investícií, regionálneho rozvoja a informatizácie Slovenskej 

republiky 

0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

39. Asociácia priemyselných zväzov a dopravy 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

40. Klub 500 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

41. Úrad vlády Slovenskej republiky - podpredseda vlády Slovenskej republiky 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

42. Žilinský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

43. Košický samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

44. Banskobystrický samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

45. BRATISLAVSKÝ SAMOSPRÁVNY KRAJ 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

46. Trnavský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

47. Prešovský samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

48. Nitriansky samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

49. Trenčiansky samosprávny kraj 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

50. Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

51. Únia miest Slovenska 0 (0o,0z) 0 (0o,0z)  x 

 Spolu 51 (44o,7z) 0 (0o,0z)   

Vyhodnotenie vecných pripomienok je uvedené v tabuľkovej časti. 



 

Vysvetlivky  k použitým skratkám v tabuľke: 

O – obyčajná A – akceptovaná 

Z – zásadná N – neakceptovaná 

 ČA – čiastočne akceptovaná 
  



 

Subjekt Pripomienka Typ Vyh. Spôsob vyhodnotenia 

GPSR 

Všeobecne: 

K vyššie uvedenému materiálu Generálna prokuratúra Slovenskej 

republiky neuplatňuje pripomienky. 

O 
  

MFSR 

Celému materiálu 

Pre jednoznačnosť požadujem doplniť v úvode nasledujúci text: 

„Tento dokument sa nevzťahuje na implementáciu finančných 

nástrojov, pokým Príručka k implementácii finančných nástrojov 

neustanoví inak.“. Odôvodnenie: Precizovanie materiálu. 

Z A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MHSR 

K Doložke vybraných vplyvov 

Odporúčame predkladateľovi dopracovať bod 8 Preskúmanie 

účelnosti - doplniť kritériá a časové rámce, na základe ktorých 

bude predkladateľ preskúmavať, či daná vyhláška splnila svoj 

účel. Odôvodnenie: Bod 8 Preskúmanie účelnosti je v zmysle 

Jednotnej metodiky povinnou súčasťou doložky vybraných 

vplyvov, preto je potrebné doplniť termín, kedy by malo dôjsť k 

preskúmaniu účelnosti predkladaného materiálu a tiež doplniť 

kritériá, na základe ktorých bude preskúmanie vykonané. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MHSR 

Čl. Kap. 3.2 

V pís. c) odporúčame za slová „Monitorovacieho výboru pre 

Program Slovensko 2021 – 2027“ doplniť text v znení „(ďalej aj 

„Výbor“). Odôvodnenie: V kap. 3.2 Splnomocnenec vlády SR pre 

rozvoj občianskej spoločnosti, pís. e) v poslednej vete sa používa 

skrátený tvar „Výbor“ bez jeho predchádzajúceho zavedenia pri 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



prvom výskyte. Zároveň odporúčame vypustiť zavedenie tohto 

skráteného tvaru z kapitoly 3.3 písm. b), keďže nejde o prvý 

výskyt predmetného textu. 

MHSR 

Čl. Kap. 3.5 

V písm. a) odporúčame nahradiť slová na konci vety „(Komora 

MNO),“ slovami (ďalej len „Komora MNO“),“. Odôvodnenie: 

Precizovanie textu. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MHSR 

Čl. Kap. 4.1 

V písm. d) v poslednej vete odporúčame nahradiť slová „s 

predsedom Komory MNO Rady vlády pre MNO (ďalej len 

„Komora MNO“)“ slovami „predsedom Komory MNO“. 

Odôvodnenie: Precizovanie textu z dôvodu použitia skráteného 

tvaru, ktorý bol už v texte zavedený skôr. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MHSR 

Čl. Kap. 2.1 

V prvej odrážke odporúčame doplniť za slová „... a Nástroj 

finančnej podpory na riadenie hraníc a vízovú politiku“ 

nasledujúci text: „v platnom znení“. Odôvodnenie: Nariadenie 

(EÚ) 2021/1060 už bolo viackrát zmenené a doplnené, preto 

odporúčame text spresniť. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MHSR 

Čl. Kap. 3.4 

V prvom odseku, v prvej vete odporúčame vypustiť slovo 

„Výberovú“. Odôvodnenie: Odporúčame zosúladiť názov 

predmetnej komisie použitý v prvej vete danej kapitoly s názvom 

predmetnej kapitoly. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



MKSR 

Celému materiálu 

K úvodu: Upozorňujeme, že legislatívna skratka „OS“ zavedená 

na skrátenie pojmu „občianska spoločnosť“ sa v ďalšom texte 

materiálu nedodržuje ( body 3.2, 3.3, 3.4). V poznámke pod 

čiarou k odkazu 1) odporúčame na začiatku vety slová „V zmysle 

Nariadenia“ nahradiť slovom „Nariadenie“. V bode 1 je potrebné 

na konci písmen a) až c) doplniť čiarky. K bodu 3.4 písm. a): V 

druhej vete z dôvodu jednoznačnosti odporúčame za slovo 

„väčšina“ doplniť slovo „všetkých“. Ďalej odporúčame do písm. 

a) doplniť, aký počet hlasov z nadpolovičnej väčšiny prítomných 

členov je potrebných na prijatie rozhodnutia. K bodu 5.1: V písm. 

a) navrhujeme slová „opísané v kapitole“ nahradiť slovami 

„podľa kapitoly“ a v písm. c) slová „v zmysle § 45,“ slovami 

„podľa § 45“. K bodu 6: V poslednej vete na konci odporúčame 

slová „budú stanovené splnomocnencom“ nahradiť slovami 

„ustanoví splnomocnenec“. K bodu 9: Na konci úvodnej vety 

navrhujeme slovo „nasledovnými“ nahradiť slovom „týmito“ a v 

písm. b) slová „v zmysle“ slovom „podľa“. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPRVSR 

str. 4, bod 1d) text 

„Kvalitná a efektívna komunikácia štátu v spolupráci s partnermi 

zvýši povedomie o dosiahnutých výsledkoch politiky súdržnosti v 

SR a môže zlepšiť vnímanie fondov EÚ verejnosťou." zmeniť na 

„Kvalitná a efektívna komunikácia štátu v spolupráci s partnermi 

zvýši povedomie o dosiahnutých výsledkoch politiky súdržnosti v 

SR a môže zlepšiť vnímanie fondov EÚ a uľahčiť budúcu 

spoluprácu s verejnosťou.“ 

O ČA 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



MPRVSR 

str. 10, bod 9 text 

„MIRRI SR ako subjekt zodpovedný za vzdelávanie 

administratívnych kapacít, v súčinnosti so splnomocnencom, 

zabezpečí vzdelávanie pre zamestnancov riadiaceho orgánu a 

sprostredkovateľských orgánov (administratívne kapacity) a 

poskytne súčinnosť pri zabezpečení vzdelávacích aktivít pre 

zástupcov občianskej spoločnosti vstupujúcich do systému 

riadenia fondov EÚ." zmeniť na „MIRRI SR ako subjekt 

zodpovedný za vzdelávanie administratívnych kapacít, v 

súčinnosti so splnomocnencom, zabezpečí vzdelávanie pre 

zamestnancov riadiaceho orgánu a sprostredkovateľských 

orgánov (administratívne kapacity) a poskytne všetku súčinnosť 

pri zabezpečení vzdelávacích aktivít pre zástupcov občianskej 

spoločnosti vstupujúcich do systému riadenia fondov EÚ.“ 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPRVSR 

str. 9, bod 5.1d) text 

„participácia, čím sa rozumie najmä účasť zástupcov občianskej 

spoločnosti na príprave, implementácii a monitorovaní fondov 

EÚ." zmeniť na „participácia, čím sa rozumie najmä aktívna 

účasť zástupcov občianskej spoločnosti na príprave, 

implementácii a monitorovaní fondov EÚ.“ 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPRVSR 

str. 4, bod 1b) text 

„Participáciou a kvalitným informovaním verejnosti sa zvýši 

miera akceptácie rozhodnutí inštitúcií zodpovedných za riadenie 

implementácie fondov EÚ." zmeniť na „Participáciou a kvalitným 

informovaním verejnosti sa zvýši miera porozumenia a ňou i 

akceptácie rozhodnutí inštitúcií zodpovedných za riadenie 

O N 

Akceptácia nie je priamo naviazaná iba 

na porozumenie rozhodnutiam, ale 

predovšetkým na zapojenie do 

procesov. 



implementácie fondov EÚ.“ 

MPRVSR 

str. 7, bod 3.4f) text 

„rozhoduje o odvolaní a nahradení zástupcov občianskej 

spoločnosti. Môže tak urobiť na základe výzvy zriaďovateľa 

alebo na základe výsledku hodnotiaceho pohovoru." zmeniť na 

„rozhoduje o odvolaní a nahradení zástupcov občianskej 

spoločnosti. Môže tak urobiť na základe výzvy zriaďovateľa 

alebo na základe odôvodneného stanoviska k výsledku 

hodnotiaceho pohovoru.“ 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPRVSR 

str. 8, bod 5c) text 

„účasť na príprave dopytovo orientovaných výziev na základe 

rozhodnutia riadiaceho/sprostredkovateľského orgánu," zmeniť na 

„účasť na príprave dopytovo orientovaných výziev na základe 

písomnej akceptácie riadiaceho/sprostredkovateľského orgánu,“ 

O N 

Spôsob rozhodovania RO/SO o 

spustení participatívnych procesov je 

zadefinované v samostatnom 

metodickom dokumente, ktorý je 

schválený na úrovni RO a je 

referovaný v RIF. Podmienkou nie je 

písomná akceptácia. 

MPRVSR 

str. 10, bod 9c) text 

„ÚSVROS vypracuje samostatný vzdelávací program k 

zrozumiteľnej komunikácii, ktorý bude súčasťou CPV a bude 

prístupný pre všetky administratívne kapacity." zmeniť na 

„ÚSVROS vypracuje samostatný vzdelávací program k 

zrozumiteľnej komunikácii, ktorý bude súčasťou CPV a bude 

prístupný pre všetky administratívne kapacity a pre všetkých 

zainteresovaných členov zúčastnených strán.“ 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPRVSR str. 7, bod 3.5d) text O ČA Upravené v súlade s obdobnými 



„zúčastňujú sa na zasadnutiach pracovných skupín pre synergie a 

komplementarity pre jednotlivé ciele politiky 1 až 5, zriadených 

MIRRI SR a predkladajú návrhy a podnety v oblasti synergií a 

komplementarít." zmeniť na „svojou účasťou prítomnosť na 

zasadnutiach pracovných skupín pre synergie a komplementarity 

pre jednotlivé ciele politiky 1 až 5, zriadených MIRRI SR a 

predkladajú návrhy a podnety v oblasti synergií a 

komplementarít.“ 

pripomienkami, upravená štruktúra 

celej časti 3.5. 

MPRVSR 

Celému materiálu 

Na str. 4 odporúčame v rámci bodu 2 Legislatíva EÚ a SR v 

kontexte princípu partnerstva: • za názov nariadenia Európskeho 

parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060 vložiť „v platnom znení“; • 

za „zákon č. 121/2022 Z. z. o príspevkoch z fondov Európskej 

únie a o zmene a doplnení niektorých zákonov“ vložiť „v znení 

neskorších predpisov“. Na str. 6 v bode 3.2.c) odporúčame za 

„Monitorovacieho výboru pre Program Slovensko 2021 – 2027“ 

vložiť „(ďalej aj „Výbor“)“ a zavedenú skratku ďalej používať. V 

texte sa uvádzajú rôzne názvy (s veľkým aj malým začiatočným 

písmenom). Na str. 8 v bode 4.1. odporúčame odstrániť formálne 

chyby (chýbajúca čiarka, duplicitná bodka). Formálne chyby sú aj 

v iných častiach materiálu, v bode 8.1 je použitá iná veľkosť 

písma. Na str. 9 v bode 5.1. b) odporúčame „spočívajúcu“ 

nahradiť „spočívajúca“. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu 

V bode 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu odporúčame 

doplniť dokument „Východiskový návrh priorít SR pre politiku 

súdržnosti na programové obdobie 2021 – 2027“. Odôvodnenie: 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



„Východiskový návrh priorít SR pre politiku súdržnosti na 

programové obdobie 2021 – 2027 bol schválený dňa 3.10.2019 

Radou vlády pre politickú súdržnosť a definuje päť jasných 

cieľov politiky súdržnosti. 

MPSVRSR 

bod 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu 

V bode 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu odporúčame 

uvádzať celé názvy citovaných dokumentov. Odôvodnenie: 

Legislatívna pripomienka 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu 

V bode 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu odporúčame 

zvážiť uvádzanie dokumentu „ Systém implementácie synergií a 

komplementarít medzi Partnerskou dohodou Slovenskej republiky 

na roky 2021 – 2027, Programom Slovensko, Plánom obnovy a 

odolnosti Slovenskej republiky a ostatnými nástrojmi podpory 

Európskej únie.“. Odôvodnenie: Legislatívny proces k 

predmetnému dokumentu nie je ešte ukončený a dokument nie je 

schválený a prijatý. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu 

V bode 2.3 Ďalšie dokumenty vlastného materiálu žiadame 

doplniť nasledovné dokumenty: - „Základný mechanizmus na 

zabezpečenie dodržiavania Horizontálnych princípov v 

Programovom období 2021 – 2027 a základných horizontálnych 

podmienok Účinné uplatňovanie a implementácia Charty 

základných práv Európskej únie a Implementácia a uplatňovanie 

Dohovoru OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím 

(UNCRPD) v súlade s rozhodnutím Rady 2010/48 / ES a - 

Z A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



„Systém implementácie horizontálnych princípov Programové 

obdobie 2021-2027“ Odôvodnenie: "Dokument Základný 

mechanizmus na zabezpečenie dodržiavania Horizontálnych 

princípov v PO 2021-2027...... schválený uznesením vlády SR č. 

668 z 26. októbra 2022 je strategickým dokumentom, vytvoreným 

na požiadavku Európskej komisie, vychádzajúc z Nariadenia 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2021/1060, ktorý 

zabezpečuje splnenie základných horizontálnych princípov 

vrátane Účinného uplatňovania a implementácie Charty 

základných práv Európskej únie a Implementácie a uplatňovania 

Dohovoru OSN o právach osôb so zdravotným postihnutím 

(UNCRPD) v súlade s rozhodnutím Rady 2010/48/ES ako aj 

prijatia opatrení na ich dodržiavanie. Ich plnenie bude 

monitorované počas celého procesu implementácie od prípravy 

programov až po ich ukončenie. Dokument je dôležitou súčasťou 

nastavenej metodiky čerpania fondov EÚ, je právne záväzný pre 

všetky operačné programy a zároveň predstavuje vylučujúce 

kritérium pre operácie podporované z fondov EÚ. Systém 

implementácie horizontálnych princípov v PO 2021-2027 je 

ďalším v rade dôležitých dokumentov sprevádzajúcich 

implementáciu fondov EÚ, ktorým sa nastavujú jednotlivé 

procesy implementácie horizontálnych princípov vychádzajúc z 

NSÚ a tvorí neoddeliteľnú súčasť súboru metodických 

dokumentov pre PO 2021-2027. 

MPSVRSR 
bod 3.1 písm. e) vlastného materiálu 

V bode 3.1 písm. e) vlastného materiálu ako aj v bode 9 

odporúčame vypustiť slová „zabezpečuje vzdelávanie pre 

O ČA Doplnená oblasť vzdelávania. 



zamestnancov riadiaceho orgánu a sprostredkovateľských 

orgánov“ a slová „zabezpečí vzdelávanie pre zamestnancov 

riadiaceho orgánu a sprostredkovateľských orgánov 

(administratívne kapacity)“, resp. doplniť oblasť daného 

vzdelávania, ktorá súvisí s implementáciou princípu partnerstva. 

Odôvodnenie: Ustanovenia v navrhovanom znení zahŕňajú všetky 

školenia realizované a zabezpečované MIRRI pre RO a SO. 

MPSVRSR 

bod 3.2 vlastného materiálu 

V bode 3.2 vlastného materiálu odporúčame doplniť písm. k), 

ktoré znie: „plní úlohy stanovené v štatúte Rady vlády SR pre 

mimovládne neziskové organizácie resp. vyplývajúce ďalších 

štatútov“, resp. pri vymedzení pôsobnosti uviesť slovo „najmä„. 

Odôvodnenie: Vzhľadom na skutočnosť, že ide o taxatívne 

vymedzenie pôsobnosti splnomocnenca v oblasti spolupráce a 

partnerstve so zástupcami občianskej spoločnosti, je potrebné 

zachytiť čo najširšie spektrum dokumentov, ktoré upravujú práva 

a povinnosti splnomocnenca v tejto oblasti. 

O ČA 

Doplnený bod j) s referenciou na úlohy 

vyplývajúce zo štatútu splnomocnenca 

vlády. 

MPSVRSR 

bod 3.3 vlastného materiálu 

V bode 3.3 vlastného materiálu odporúčame doplniť písm. e), 

ktoré znie: „plní úlohy stanovené v štatúte rady vlády SR resp. 

vyplývajúce ďalších štatútov“, resp. pri vymedzení pôsobnosti 

uviesť slovo „najmä„. Odôvodnenie: Vzhľadom na skutočnosť, že 

ide o taxatívne vymedzenie pôsobnosti rady vlády v oblasti 

spolupráce a partnerstve so zástupcami občianskej spoločnosti, je 

potrebné zachytiť čo najširšie spektrum dokumentov, ktoré 

upravujú práva a povinnosti rady vlády v tejto oblasti. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



MPSVRSR 

bod 3.4 vlastného materiálu 

V bode 3.4 vlastného materiálu odporúčame rozšíriť možnosti 

odvolania resp. nahradenia zástupcov občianskej spoločnosti aj na 

vlastnú žiadosť zástupcu resp. na žiadosť nominujúcej inštitúcie. 

Odôvodnenie: Formálna pripomienka – aj tieto subjekty by mali 

mať právo požiadať o odvolanie resp. nahradenie zástupcu. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 3.4 vlastného materiálu 

V bode 3.4 vlastného materiálu odporúčame vo všetkých 

písmenách uvádzať aj pracovné skupiny. Odôvodnenie: Formálna 

pripomienka – zosúladenie textu. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 3.5 vlastného materiálu 

V bode 3.5 vlastného materiálu odporúčame slová „rada vlády SR 

pre MNO“ vo všetkých gramatických mutáciách nahradiť slovami 

„rada vlády“. Odôvodnenie: V bode 3.3 je zavedená textová 

skratka, ktorú je potrebné používať ďalej v celom texte. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 4.1 písm. d) vlastného materiálu 

V bode 4.1 písm. d) vlastného materiálu odporúčame slová 

„Komory MNO Rady vlády pre MNO (ďalej len „Komora 

MNO“)“ nahradiť slovami „Komory MNO“. Odôvodnenie: V 

bode 3.5 je už zavedená textová skratka, ktorú je potrebné 

používať ďalej v celom texte. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MPSVRSR 

bod 4.1 vlastného materiálu 

V bode 4.1 vlastného materiálu odporúčame uviesť aspoň 

základné podmienky a účel kreovania Komory MNO, resp. ak 

existuje štatút komory, odvolávku na jeho ustanovenia. 

O ČA 

Nakoľko je Komora MNO len časťou 

Rady vlády SR pre MNO a ako taká 

nemá právnu subjektivitu, nemá ani 

vlastný štatút. Pojem „Komora MNO“ 



Odôvodnenie: Komora je jednou s inštitúcií podstatne zapojených 

do systému riadenia v oblasti spolupráce a partnerstve so 

zástupcami občianskej spoločnosti a jej štatút nie je verejne 

prístupný. 

bol preto na základe pripomienky 

nahradený slovami „zástupcovia MNO 

v rade vlády. 

MPSVRSR 

doložka vybraných vplyvov 

V predloženej doložke vybraných vplyvov žiadame uviesť aj 

povinné informácie v bode 5. Alternatívne riešenia a v bode 8. 

Preskúmanie účelnosti, a to v súlade s ustanovenými 

minimálnymi obsahovými požiadavkami na vypracovanie 

doložky vybraných vplyvov upravenými v časti II Jednotnej 

metodiky na posudzovanie vybraných vplyvov. Odôvodnenie: 

Potreba úpravy vyplýva z Jednotnej metodiky na posudzovanie 

vybraných vplyvov. 

Z A 
Doložka vplyvov doplnená podľa 

pripomienky. 

MŠVVaŠSR 

Všeobecne 

Dokument uvádza ako spolupracujúci subjekt MIRRI SR. V 

kontexte dokumentu nie je vždy zrejmé, či ide o spoluprácu s 

MIRRI SR ako riadiacim orgánom pre Program Slovensko. 

Navrhujeme v dokumente špecifikovať. Spresnenie dokumentu. 

O N 
V rôznych úlohách sú súčinné rôzne 

sekcie MIRRI SR, nie len RO. 

MŠVVaŠSR 

ods. Str. 8, 5 d) 

Hlavnými úlohami zástupcov občianskej spoločnosti na príprave, 

implementácii a monitorovaní fondov EÚ, sú: d) účasť pri 

príprave zámerov národných projektov, Žiadame doplniť za 

čiarkou: „s výnimkou výskumných zámerov NP“ Dôvodom 

vyčlenenie výskumných zámerov je skutočnosť, že ide o veľmi 

špecifickú oblasť, ktorá pre zástupcov OS nepredstavuje hlavný 

záber ich činnosti. Výskumné zámery/výzvy sa diskutujú 

Z N 

Namiesto uvádzania výnimiek 

preferujeme dopytovú orientáciu po 

účasti. Zástupcovia OS podľa 

relevantnosti pre ich činnosť. Dopyt po 

účasti určuje zainteresovanosť aktérov. 

Uvedené ustanovania nevytvárajú 

záväzok účasti vo všetkých zámeroch, 

ale vymedzujú oblasti pre účasť 



primárne s aktérmi, ktorích hlavná náplň je výskum. všeobecne. Predkladateľ pripomienky 

vyjadril súhlas s jej vyhodnotením 

emailom z dňa 24.8.2023. 

MŠVVaŠSR 

ods. Str. 9, 8.1 

Na zabezpečenie efektívneho výkonu úloh zástupcov občianskej 

spoločnosti budú zástupcom občianskej spoločnosti poskytnuté 

finančné prostriedky z fondov EÚ. Žiadame doplniť: Na 

zabezpečenie efektívneho výkonu úloh zástupcov občianskej 

spoločnosti budú zástupcom občianskej spoločnosti poskytnuté 

finančné prostriedky z fondov EÚ – z riadiaceho orgánu 

Programu Slovensko 2021 - 2027. Pre upresnenie. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MŠVVaŠSR 

ods. s. 6, časť 3.2 Splno 

Uvádza, že „...pripravuje a zverejňuje kritériá pre monitorovanie a 

hodnotenie zapojenia partnerov z občianskej spoločnosti“ z textu 

však nevyplýva, kde budú kritériá zverejnené/dostupné. 

Navrhujeme, aby informácia bola doplnená do textu. Doplnenie 

dokumentu pre spresnenie a zvýšenie informovanosti. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MŠVVaŠSR 

ods. Str.5, časť 2.3 Ďalš 

V „Predkladacej správe“ k dokumentu sa uvádzajú aj - Koncepcia 

rozvoja občianskej spoločnosti na Slovensku na roky 2022 – 2030 

a Akčný plán Koncepcie rozvoja občianskej spoločnosti na 

Slovensku na roky 2022 – 2026 (schválené uznesením vlády SR 

č. 549 zo 7. septembra 2022). Navrhujeme doplniť aj do textu 

„Vlastného materiálu“. Doplnenie dokumentu pre spresnenie. 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 

MŠVVaŠSR ods. . 6, časť 3.2 Splnom O ČA Doplnená spresňujúca formulácia v 



V zmysle uvedenej textácie... Splnomocnenec vlády SR pre 

rozvoj občianskej spoločnosti – g) zabezpečuje financovanie 

výdavkov zástupcom občianskej spoločnosti, ktoré vzniknú v 

rôznych pracovných skupinách, výboroch a komisiách z 

prostriedkov technickej pomoci,... odporúčame, či už formou 

poznámky pod čiarou alebo dovysvetlením v zátvorke, bližšie 

špecifikovať súvislosti financovania vzniknutých výdavkov voči 

refundácii nákladov uvedených napr. v štatútoch Komisií pri MV 

P SK, v ktorých majú zástupcovia občianskej spoločnosti svoje 

zastúpenie. Rovnako odporúčame uviesť a špecifikovať, akých 

položiek sa uvedené financovanie výdavkov bude týkať, či len 

cestovné náhrady v zmysle štatútov MV a komisií, príp. aj iných. 

Uvedená pripomienka sa paralelne týka aj bodu 8.1 (s. 9) „Na 

zabezpečenie efektívneho výkonu úloh zástupcov občianskej 

spoločnosti budú zástupcom občianskej spoločnosti poskytnuté 

finančné prostriedky z fondov EÚ.“ Dôvodom pripomienky je 

predchádzanie a vylúčenie podozrenia z možnej duplicitnej 

refundácie nákladov a prekrývania výdavkov, ktoré vzniknú 

zástupcovi občianskej spoločnosti, napr. ako členovi jednej z 

komisií pri MV, na ktorého sa vzťahuje „...uhradené refundáciou 

podľa zákona č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v znení 

neskorších predpisov a v súlade s pravidlami financovania 

stanovenými riadiacim orgánom.“ v zmysle čl. 5, ods. 3 Štatútu 

komisie a zároveň sa na neho vzťahuje ustanovenie o zabezpečení 

financovanie výdavkov v zmysle tohto Systému riadenia 

spolupráce a partnerstva. 

bode g. 

MŠVVaŠSR ods. s.8, časť 5 Účasť zá O N Výber odborných hodnotiteľov spadá 



Vo verzii Systému riadenia spolupráce a partnerstva so 

zástupcami občianskej spoločnosti pri príprave, implementácii a 

monitoringu fondov EÚ v programovom období 2021 – 2027 z 

21.9.2021 (odkazuje naň aj aktuálna verzia RIF) sa na str.6, časť 

6.2 Oblasti spolupráce počas implementácie fondov EÚ uvádza, 

že “Nominovanie zástupcov MNO do monitorovacieho výboru 

(MV) a pracovných skupín pod MV, prípadne iných pracovných 

skupín zriadených CKO, RO/SO, s cieľom zabezpečiť odbornú 

účasť občianskej spoločnosti v rámci implementačného cyklu 

napr. pri príprave výziev a zámerov národných projektov, pri 

výbere odborných hodnotiteľov…” Pri výbere odborných 

hodnotiteľov - navrhujeme doplniť aj v aktuálnej verzii 

dokumentu, nakoľko účasť zástupcov OS v procese odborného 

hodnotenia je nastavená aj v Metodickom usmernení k výberu 

odborných hodnotiteľov, v.1 (napr. Príloha č.11 Štatút a rokovací 

poriadok PS pre výber OH v článku 3, bode d) ) Zabezpečiť 

prepojenosť jednotlivých dokumentov. 

pod účasť v pracovných skupinách 

podľa písm. a). 

MŠVVaŠSR 

Všeobecne 

Z dokumentu nie je zrejmé, či je definovaný len vo vzťahu k 

Programu Slovensko, alebo aj ostatným programom v rámci 

fondov EÚ v programovom období 2021-2027 (napr. programy 

územnej spolupráce Interreg). V rámci kapitoly 2.3 je uvádzaný 

výlučne Program Slovensko. Navrhujeme špecifikovať, napr. v 

kapitole Úvod. Spresnenie určenia dokumentu. 

O A 
Doplnené referencie na ostatné 

programy. 

MŠVVaŠSR 
Celému materiálu 

Z dôvodu zvýšenia prehľadnosti a zrozumiteľnosti dokumentu 

navrhujeme zaviesť v texte skrátené verzie pojmov, a to najmä vo 

O A 
Text upravený v súlade s 

pripomienkou. 



vzťahu k pojmom: monitorovací výbor a komisie pri 

monitorovacom výbore. V texte sú používané tak plné znenia 

týchto pojmov, ako aj skrátené verzie. Vzhľadom na to, že by 

mohlo dôjsť k zámene s inými výbormi a komisiami, navrhujeme 

z dôvodu spresnenia doplniť do textu zavedenie týchto skrátených 

verzií pojmov. 

MZVEZ SR 

K vlastnému materiálu 

Odporúčame v rámci predkladanej dokumentácie spomenúť 

pracovnú skupinu Partnerstvo pre politiku súdržnosti 2020+, 

ktorej členmi sú aj zástupcovia občianskej spoločnosti. Táto PS 

bola zapojená do prípravy Partnerskej dohody SR a bude 

zainteresovaná do diskusie k budúcnosti politiky súdržnosti po 

roku 2027. 

O A 
Doplnené pracovné skupiny 

(všeobecne) do všetkých textov. 

SVSLPRK 

vlastný materiál 

Doplniť v relevantných postupoch spoluprácu s RO/SO. 

Odôvodnenie: Materiál je nevyvážený, čo sa týka právomocí a 

zodpovednosti, a to v prospech ÚSVRO, ktoré bude mať výlučnú 

právomoc nad výberom zástupcov OS. Na druhej strane sú tu 

však RO/SO zodpovedné za implementáciu PSK a činnosť 

MV/podvýborov. 

Z A 

Počas rozporového konania sa 

zástupcovia predkladateľa dohodli so 

zástupcami pripomienkujúceho na 

doplnení prvej vety bodu 4.1 písmena 

d) nasledovne: „d) splnomocnenec 

spúšťa nominačný proces na základe 

výzvy zo strany zriaďovateľa výborov, 

pracovných skupín alebo komisií, 

v ktorej budú stanovené kvalifikačné 

predpoklady na zástupcov občianskej 

spoločnosti.“. Na základe tohto 

doplnenia možno pripomienku 

považovať za akceptovanú, nakoľko sa 

ním odstránili výhrady, ktoré mal 



pripomienkujúci k pripomienkovanému 

ustanoveniu. 

SVSLPRK 

vlastný materiál 

Odporúčame zaviesť legislatívnu skratku „Monitorovací výbor 

pre Program Slovensko 2021 – 2027“ na prvom mieste v texte a 

potom ju dôsledne používať. 

O A Text upravený podľa pripomienky. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 8 

Úvod kapitoly 4 žiadam doplniť de jure o prechodné ustanovenie, 

ktoré by malo upraviť platnosť súčasných nominácií, ži už z 

hľadiska trvania, alebo zániku. Odôvodnenie: Pripomienka 

sleduje princíp právnej istoty, či už zachovania nominácie, alebo 

novej procedúry. 

Z ČA 

Počas rozporového konania 

zástupcovia predkladateľa vysvetlili 

zástupcom pripomienkujúceho, že 

materiál nebude pôsobiť retroaktívne, 

a preto doplnenie prechodného 

ustanovenia nie je potrebné. 

Zástupcovia pripomienkujúceho 

vysvetlenie akceptovali a pripomienku 

prekvalifikovali na obyčajnú. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 6 

V podkapitole 3.2 v písmene c) žiadame na konci pripojiť tieto 

slová „v spolupráci s RO/SO, ktoré sú zriaďovateľmi 

výboru/podvýborov“. Odôvodnenie: RO/SO ako zriaďovatelia 

výboru/podvýboru môžu disponovať relevantnými informáciami 

a odporúčaniami. Ako príklad je možné uviesť prípad Komisie 

MRK, kedy má ÚSVRK najlepšiu vedomosť a informácie k 

výberu zástupcov OS. 

Z A 

Počas rozporového konania sa 

zástupcovia predkladateľa dohodli so 

zástupcami pripomienkujúceho na 

doplnení prvej vety bodu 4.1 písmena 

d) nasledovne: „d) splnomocnenec 

spúšťa nominačný proces na základe 

výzvy zo strany zriaďovateľa výborov, 

pracovných skupín alebo komisií, 

v ktorej budú stanovené kvalifikačné 

predpoklady na zástupcov občianskej 

spoločnosti.“. Na základe tohto 



doplnenia možno pripomienku 

považovať za akceptovanú, nakoľko sa 

ním odstránili výhrady, ktoré mal 

pripomienkujúci k pripomienkovanému 

ustanoveniu. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 6 

V podkapitole 3.2 v písmene g) žiadame slovným vymedzením, 

alebo odkazom rámcovať a limitovať oprávnenosť výdavkov. 

O ČA 
Doplnená referencia na požiadavky 

stanovené MIRRI ako poskytovateľom. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 6 

V podkapitole 3.2 v písmene h) žiadame za slová „za účelné 

využitie“ vložiť slovo „prostriedkov“. Odôvodnenie: Špecifikuje 

sa a precizuje rozsah zodpovednosti v rámci SFR. 

O A Text upravený podľa pripomienky. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 7 

V podkapitole 3.4 v písmene c) žiadame za slovo „predkladá“ 

vložiť slová „návrh a/alebo zoznam“. Odôvodnenie: Precizácia 

pôsobnosti právomoci. 

O ČA Text upravený v zmysle pripomienky. 

SVSLPRK 

vlastný materiál strana 7 

V podkapitole 3.5 žiadam moderovať úvodnú vetu, vypustiť z nej 

posledné slovo, následne upraviť odseky a) až d), z hľadiska 

formálnej logiky. Slovo „zabezpečujú“ je vhodné v písmene a) 

vložiť na úvod pred slovo „prípravu“, v písmene b) slovo 

„plnenie“ nahradiť slovom „plnia“, v písmene c) slovo 

„spracovanie“ slovom „spracovávajú“ a upraviť gramaticky 

znenie vety. 

O A Text upravený podľa pripomienky. 



SVSLPRK 

vlastný materiál strana 8 

V podkapitole 4.1 v písmene g) druhú vetu za čiarkou „ktorá je 

zložená zo zástupcov Komory MNO a zástupcov nominovaných 

splnomocnencom, v pomere 3 ku 3“ žiadam nahradiť vetou „ktorá 

je zložená zo zástupcov Komory MNO, zástupcov nominovaných 

splnomocnencom a konkrétneho zástupcu RO/SO, v pomere 3: 3 : 

1 podľa vymenovaného poradia“. Odôvodnenie: Trváme na 

prítomnosti odborného, administratívneho prvku proti výbere 

zástupcov občianskej spoločnosti v procedúrach nominácií a 

výberov. 

O ČA 

Počas rozporového konania sa 

zástupcovia predkladateľa dohodli so 

zástupcami pripomienkujúceho na 

doplnení prvej vety bodu 4.1 písmena 

d) nasledovne: „d) splnomocnenec 

spúšťa nominačný proces na základe 

výzvy zo strany zriaďovateľa výborov, 

pracovných skupín alebo komisií, 

v ktorej budú stanovené kvalifikačné 

predpoklady na zástupcov občianskej 

spoločnosti.“. Na základe tohto 

doplnenia možno pripomienku 

považovať za akceptovanú, nakoľko sa 

ním odstránili výhrady, ktoré mal 

pripomienkujúci k pripomienkovanému 

ustanoveniu. 

SVSLPRK 

vlastný materiál 

Žiadame v celom materiály a vo všetkých tvaroch nahradiť slovo 

"monitoring" slovom "monitorovanie“. Odôvodnenie: 

Zosúladenie pojmov s riadiacou dokumentáciou pre P SK 21 - 27. 

O A Text upravený podľa pripomienky. 

 

 


